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User and safety guide
Shelly Dimmer 0/1-10V PM 
Gen3
Smart 0/1-10V dimming controller

Safety information
For safe and proper use, read this guide, and 
any other documents accompanying this 
product. Keep them for future reference. 
Failure to follow the installation procedures 
can lead to malfunction, danger to health 
and life, violation of law, and/or refusal of 
legal and commercial guarantees (if any). 
Shelly Europe Ltd. is not responsible for any 
loss or damage in case of incorrect instal-
lation or improper operation of this device 
due to failure to follow the user and safety 
instructions in this guide.
⚠This sign indicates safety information
ⓘThis sign indicates important note.
⚠WARNING! Risk of electric shock. Installa-
tion of the Device to the power grid must be 
performed carefully by a qualified electrician.
⚠CAUTION! Before installing the Device, 
turn the circuit breakers off. Use a suitable 
test device to make sure there is no voltage 
on the wires you want to connect. When you 
are sure that there is no voltage, proceed to 
the installation.
⚠WARNING! Before making any changes to 
the connections, ensure there is no voltage 
present at the Device terminals.
⚠CAUTION! Connect the Device only in the 
way shown in these instructions. Any other 
method could cause damage and/or injury.
⚠CAUTION! Connect the Device only to a 
power grid and appliances that comply with 
all applicable regulations. A short circuit in 
the power grid or any appliance connected to 
the Device can cause fire, property damage, 
and electric shock.
⚠CAUTION! The Device must be secured by 
a cable protection switch in accordance with 
EN60898-1 (tripping characteristic B or C, 
max. 16A rated current, min. 6 kA interrupting 
rating, energy limiting class 3).
⚠CAUTION! Do not use the Device if it 
shows any sign of damage or defect.
⚠CAUTION! The Device may be connected 
to and control only electric circuits and appli-
ances that comply with the applicable stan-
dards and safety norms.
⚠CAUTION! The Device is intended only for 
indoor use.
⚠CAUTION! Keep the Device away from dirt 
and moisture.

Product description
Shelly Dimmer 0/1-10V PM Gen3 (the De-
vice) is a smart dimming controller which 
allows remote control of dimming drivers 
from a mobile phone, tablet, PC, or home au-
tomation system. It can work standalone in a 
local Wi-Fi network or it can also be operated 
through cloud home automation services. 
The device provides support for 0-10V and 
1-10V types of drivers.
The Device has an embedded web interface 
used to monitor, control, and adjust the 
Device. The web interface is accessible at 
http://192.168.33.1 when connected directly 
to the Device access point or at its IP ad-
dress when you and the Device are connect-
ed to the same network.
The Device can access and interact with oth-
er smart devices or automation systems if 
they are in the same network infrastructure. 
Shelly Europe Ltd. provides APIs for the de-
vices, their integration, and cloud control. For 
more information, visit 
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘThe Device comes with factory-installed 
firmware. To keep it updated and secure, 
Shelly Europe Ltd. provides the latest firm-
ware updates free of charge. Access the 
updates through either the embedded web 
interface or the Shelly Smart Control mobile 
application. Installation of firmware updates 
is the user’s responsibility. Shelly Europe Ltd. 
shall not be liable for any lack of conformity 
of the Device caused by the failure of the user 
to install the available updates in a timely 
manner.

Installation instructions
ⓘTo connect the Device, we recommend us-
ing solid single-core wires or stranded wires 
with ferrules. The wires should have insula-
tion with increased heat resistance, not less 
than PVC T105°C (221°F).
ⓘWhen connecting wires to the Device termi-
nals, consider the specified conductor cross 
section and stripped length. Do not connect 
multiple wires into a single terminal.
ⓘFor security reasons, after you successfully 
connect the Device to the local Wi-Fi network, 
we recommend that you disable or pass-
word-protect the Device AP (Access Point).
ⓘTo perform a factory reset of the Device, 
press and hold the Control button for 10 
seconds.
ⓘTo enable the access point and the Blue-
tooth connection of the Device, press and 
hold the Control button for 5 seconds.
Connect the Device positive output (+) to 
the LED driver positive input (Dim+), and the 
Device negative output (-) to the LED driver 
negative input (Dim -) as shown in Fig. 1.
Connect the Live wire to the Device L termi-
nal, and the Neutral wire to the N terminal 
and to the LED driver N terminal.
Connect the Device relay output O to the LED 
driver L terminal.
Connect switches or buttons to the Device 
S1 and S2 terminals and the Live wire.
The Device can work in single or dual-button 
modes or in a single switch mode.
In single input mode, S2 is always detached.
Connect the LED driver to the LED lights in 
accordance with the installation instructions 
provided by the LED driver manufacturer.

Specifications
•	 Size (HxWxD): 38.5x43.5x17mm /  

1.52x1.71x0.67in
•	 Weight: 28.5 g / 0.99 oz
•	 Screw terminals max torque:  

0.4 Nm / 3.5 lbin
•	 Conductor cross section: 0.2 to 2.5 mm² 

/ 24 to 14 AWG (solid, stranded, and boot-
lace ferrules)

•	 Conductor stripped length: 5 to 6 mm /  
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Benutzer- und 
Sicherheitshandbuch
Shelly Dimmer 0/1-10V PM 
Gen3
Intelligenter 0/1-10V 
Dimmcontroller

Sicherheitsinformationen
Lesen Sie diese Anleitung und alle anderen 
Dokumente, die diesem Produkt beiliegen, 
um es sicher und ordnungsgemäß zu ver-
wenden. Bewahren Sie sie zum späteren 
Nachschlagen auf. Die Nichtbeachtung der 
Installationsanweisungen kann zu Fehlfunk-
tionen, Gefahren für Gesundheit und Leben, 
Gesetzesverstößen und/oder zur Verwei-
gerung gesetzlicher und kommerzieller 
Garantien (falls vorhanden) führen. Shelly 
Europe Ltd. haftet nicht für Verluste oder 
Schäden, die durch eine fehlerhafte Installa-
tion oder einen unsachgemäßen Betrieb des 
Geräts aufgrund der Nichtbeachtung der 
Benutzer- und Sicherheitshinweise in dieser 
Anleitung entstehen.
⚠Dieses Zeichen weist auf Sicherheitshin-
weise hin.
ⓘDieses Zeichen weist auf einen wichtigen 
Hinweis hin.
⚠WARNUNG! Gefahr eines Stromschlags. 
Die Installation des Geräts an das Stromnetz 
muss sorgfältig von einer qualifizierten Elek-
trofachkraft durchgeführt werden.
⚠ACHTUNG! Schalten Sie vor der Installa-
tion des Geräts die Stromkreisunterbrecher 
aus. Verwenden Sie ein geeignetes Prüfgerät, 
um sicherzustellen, dass an den anzus-
chließenden Drähten keine Spannung vor-
handen ist. Wenn Sie sicher sind, dass keine 
Spannung vorhanden ist, fahren Sie mit der 
Installation fort.
⚠WARNUNG! Bevor Sie Änderungen an den 
Anschlüssen vornehmen, stellen Sie sicher, 
dass an den Geräteklemmen keine Spannung 
anliegt.
⚠ACHTUNG! Schließen Sie das Gerät nur auf 
die in dieser Anleitung beschriebene Weise 
an. Jede andere Methode kann zu Schäden 
und/oder Verletzungen führen.
⚠ACHTUNG! Schließen Sie das Gerät nur 
an ein Stromnetz und Geräte an, die allen 
geltenden Vorschriften entsprechen. Ein 
Kurzschluss im Stromnetz oder in einem an 
das Gerät angeschlossenen Gerät kann zu 
Bränden, Sachschäden und Stromschlägen 
führen.
⚠ACHTUNG! Das Gerät muss durch einen 
Leitungsschutzschalter nach EN60898-1 ab-
gesichert sein (Auslösecharakteristik B oder 
C, max. 16 A Nennstrom, min. 6 kA Ausschalt-
vermögen, Energiebegrenzungsklasse 3).
⚠ACHTUNG! Verwenden Sie das Gerät nicht, 
wenn es Anzeichen von Beschädigungen oder 
Defekten aufweist.
⚠ACHTUNG! Das Gerät darf nur an Strom-
kreise und Geräte angeschlossen und ges-
teuert werden, die den geltenden Normen und 
Sicherheitsnormen entsprechen.
⚠ACHTUNG! Das Gerät ist nur für die Ver-
wendung in Innenräumen vorgesehen.
⚠ACHTUNG! Halten Sie das Gerät von 
Schmutz und Feuchtigkeit fern.

Produktbeschreibung
Shelly Dimmer 0/1-10V PM Gen3 (das Gerät) 
ist ein intelligenter Dimmer-Controller, der 
die Fernsteuerung von Dimmern über ein 
Mobiltelefon, ein Tablet, einen PC oder ein 
Hausautomatisierungssystem ermöglicht. 
Er kann eigenständig in einem lokalen 
Wi-Fi-Netzwerk arbeiten oder auch über 
Cloud-Dienste für die Heimautomatisierung 
betrieben werden. Das Gerät bietet Unter-
stützung für 0-10V und 1-10V-Treiber.
Das Gerät verfügt über eine integrierte 
Weboberfläche, die zur Überwachung, 
Steuerung und Einstellung des Geräts ver-
wendet wird. Die Webschnittstelle ist unter 
http://192.168.33.1 zugänglich, wenn sie 
direkt mit dem Zugangspunkt des Geräts 
verbunden ist, oder unter seiner IP-Adres-
se, wenn Sie und das Gerät mit demselben 
Netzwerk verbunden sind.
Das Gerät kann auf andere intelligente 
Geräte oder Automatisierungssysteme zu-
greifen und mit ihnen interagieren, wenn sie 
sich in derselben Netzwerkinfrastruktur be-
finden. Shelly Europe Ltd. bietet APIs für die 
Geräte, ihre Integration und die Cloud-Steuer-
ung. Für weitere Informationen besuchen Sie  
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘDas Gerät wird mit einer werkseitig instal-
lierten Firmware geliefert. Um es auf dem 
neuesten Stand und sicher zu halten, stellt 
Shelly Europe Ltd. die neuesten Firmware-Up-
dates kostenlos zur Verfügung. Sie können 
auf die Updates entweder über die eingeb-
ettete Weboberfläche oder über die Shelly 
Smart Control Mobilanwendung zugreifen, 
wo Sie Details über die neueste Firmware-Ver-
sion finden können. Die Entscheidung, die 
Firmware-Updates zu installieren oder nicht, 
liegt in der alleinigen Verantwortung des Be-
nutzers. Shelly Europe Ltd. haftet nicht für 
Konformitätsmängel des Geräts, die darauf 
zurückzuführen sind, dass der Benutzer die 
verfügbaren Updates nicht rechtzeitig instal-
liert hat.

Installationsanleitung
ⓘFür den Anschluss des Geräts empfehlen 
wir die Verwendung von einadrigen Volldräht-
en oder Litzendrähte mit Aderendhülsen. Die 
Drähte sollten eine Isolierung mit erhöhter 
Wärmebeständigkeit haben, mindestens PVC 
T105°C (221°F).
ⓘBerücksichtigen Sie beim Anschließen von 
Drähten an die Geräteklemmen den angege-
benen Leiterquerschnitt und die Abisolier-
länge. Schließen Sie nicht mehrere Drähte an 
eine einzige Klemme an.
ⓘNachdem Sie das Gerät erfolgreich mit 
dem lokalen Wi-Fi-Netzwerk verbunden 
haben, empfehlen wir Ihnen aus Sicherhe-
itsgründen, den Geräte-AP (Access Point) 
zu deaktivieren oder mit einem Passwort zu 
schützen.
ⓘUm das Gerät auf die Werkseinstellungen 
zurückzusetzen, halten Sie die Steuertaste 10 
Sekunden lang gedrückt.
ⓘUm den Zugangspunkt und die Blue-
tooth-Verbindung des Geräts zu aktivieren, 

0.20 to 0.24 in
•	 Mounting: Wall console/behind wall/ceil-

ing construction
•	 Shell material: Plastic
•	 Ambient working temperature: -20°C to 

40°C / -5°F to 105°F
•	 Humidity: 30% to 70% RH
•	 Max. altitude: 2000 m / 6562 ft
•	 Power supply: 110-240 V~ 50/60 Hz
•	 Power consumption: < 1.5 W
•	 External protection: 16A, tripping char-

acteristic B or C, 6 kA interrupting rating, 
energy limiting class 3

•	 Max. switching voltage: 240 V~
•	 Max. switching current: 13 A
•	 Max. control current: 35 mA
•	 Voltmeter (AC): 110 - 240 V
•	 Ammeter (AC): 50 mA - 16 A
•	 Meters accuracy: ±10%
•	 Power and energy meters: 

 - Active and apparent power
 - Active and apparent energy
 - Power factor

•	 Measurement data storage: No
•	 Internal-temperature sensor: Yes
Wi-Fi
•	 Protocol: 802.11 b/g/n
•	 RF band: 2401-2495 MHz
•	 Max. RF power: < 20 dBm
•	 Range: Up to 30 m / 100 ft indoors and up 

to 50 m / 160 ft outdoors (depending on 
local conditions)

Bluetooth
•	 Protocol: 4.2
•	 RF band: 2400-2483.5 MHz
•	 Max. RF power: < 4 dBm
•	 Range: Up to 30 m / 100 ft outdoors, up to 

10 m / 33 ft indoors (depending on local 
conditions)

 
•	 CPU: ESP-Shelly-C38F
•	 Clock frequency: 40 Mhz
•	 Flash: 8MB
•	 Schedules: 20
•	 Webhooks (URL actions): 20 with 5 URLs 

per hook
•	 Scripting: Yes
•	 MQTT: Yes
•	 Advanced schedules: Yes
•	 KVS (Key-Value Store): Yes

Shelly Cloud inclusion
The Device can be monitored, controlled, 
and set up through our Shelly Cloud home 
automation service. You can use the service 
through either our Android, iOS, or Harmony 
OS mobile application or through any internet 
browser at https://control.shelly.cloud/.
If you choose to use the Device with the 
application and Shelly Cloud service, you 
can find instructions on how to connect the 
Device to the Cloud and control it from the 
Shelly app in the application guide: 
https://shelly.link/app-guide.
The Shelly mobile application and Shelly 
Cloud service are not conditions for the De-
vice to function properly. This Device can be 
used standalone or with various other home 
automation platforms.

Troubleshooting
In case you encounter problems with the 
installation or operation of the Device, check 
its knowledge base page: 
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_
Gen3

Declaration of Conformity
Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that the 
radio equipment type Shelly Dimmer 0/1-
10V PM Gen3 is in compliance with Direc-
tive 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 
2011/65/EU. The full text of the EU declara-
tion of conformity is available at the follow-
ing internet address:
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_
Gen3_DoC
Manufacturer: Shelly Europe Ltd.
Address: 103 Cherni vrah Blvd., 1407 Sofia, 
Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Official website: https://www.shelly.com
Changes in contact information are pub-
lished by the Manufacturer on the official 
website.
All rights to the trademark Shelly® and other 
intellectual rights associated with this Device 
belong to Shelly Europe Ltd. 

halten Sie die Steuertaste 5 Sekunden lang 
gedrückt.
Verbinden Sie den positiven Ausgang (+) 
des Geräts mit dem positiven Eingang des 
LED-Treibers (Dim +) und den negativen 
Ausgang (-) des Geräts mit dem negativen 
Eingang des LED-Treibers (Dim -), wie in Abb. 
1 gezeigt.
Verbinden Sie das stromführende Kabel 
(Phase) an die Klemme L des Geräts und das 
Neutralleiter-Kabel an die Klemme N an und 
an den N-Eingang des LED-Treibers an.
Verbinden Sie den Relaisausgang O mit dem 
Eingang L des LED-Treibers.
Verbinden Sie die Schalter oder Taster an die 
Klemmen S1 und S2 des Geräts und an das 
stromführende Kabel (Phase) an.
Das Gerät kann im Einzel- oder Doppeltas-
tenmodus oder im Einzelschaltermodus 
arbeiten.
Im Einzeleingangsmodus ist S2 immer get-
rennt.
Verbinden Sie den LED-Treiber mit seiner 
Stromversorgung und den LED-Leuchten 
gemäß den Installationsanweisungen des 
LED-Treiber-Herstellers.

Spezifikation
•	 Abmessungen (HxBxT): 38,5x43,5x17mm 

/ 1.52x1.71x0.67in
•	 Gewicht: 28.5 g / 0.99 oz
•	 Schraubklemmen max Drehmoment: 0.4 

Nm / 3.5 lbin
•	 Querschnitt des Leiters: 0.2 bis 2.5 mm² 

/ 24 bis 14 AWG (Voll-, Litzen- und Ader-
endhülsen)

•	 Abisolierlänge des Leiters: 5 bis 6 mm / 
0.20 bis 0.24 in

•	 Montage: Wandkonsole / hinter der Wand 
/ Deckenkonstruktion

•	 Gehäusematerial: Kunststoff
•	 Arbeitstemperatur: -20°C bis 40°C / -5°F 

bis 105°F
•	 Luftfeuchtigkeit: 30% bis 70% RH
•	 Max. Höhe ü.M.: 2000 m / 6562 ft
•	 Stromversorgung: 110-240 V~ 50/60 Hz
•	 Leistungsaufnahme: < 1.5 W
•	 Externer Schutz: 16 A, Auslösecharakter-

istik B oder C, 6 kA Ausschaltvermögen, 
Energiebegrenzungsklasse 3

•	 Max. Schaltspannung: 240 V~
•	 Max. Schaltstrom: 13 A
•	 Max. Steuerstrom: 35 mA
•	 Voltmeter (AC): 110 - 240 V
•	 Amperemeter (AC): 50 mA - 16 A
•	 Genauigkeit des Messgerätes: ±10%
•	 Leistungs- und Energiezähler: 

 - Wirk- und Scheinleistung
 - Wirk- und Scheinenergie
 - Leistungsfaktor

•	 Speicherung von Messdaten: Nein
•	 Interner Temperatursensor: Ja
Wi-Fi
•	 Protokoll: 802.11 b/g/n
•	 RF band: 2401-2495 MHz
•	 Max. HF-Leistung: < 20 dBm
•	 Reichweite: Bis zu 30 m / 98 ft im Freien 

und bis zu 50 m / 164 ft in Innenräumen 
(abhängig von den örtlichen Gegeben-
heiten)

Bluetooth
•	 Protokoll: 4.2
•	 RF band: 2400-2483.5 MHz
•	 Max. HF-Leistung: < 4 dBm
•	 Reichweite: Bis zu 30 m / 100 ft im Freien, 

bis zu 10 m / 33 ft im Gebäuden (abhängig 
von den baulichen Gegebenheiten)

•	 CPU: ESP-Shelly-C38F
•	 Taktfrequenz: 40 Mhz
•	 Flash: 8MB
•	 Zeitpläne: 20
•	 WebHooks (URL-Aktionen): 20 mit 5 URLs 

pro Hook
•	 Skripting: Ja
•	 MQTT: Ja
•	 Erweiterte Zeitpläne: Ja
•	 Schlüssel-Werte-Datenbank: Ja

Shelly Cloud-Einbindung
Das Gerät kann über unseren Shelly Cloud 
Hausautomatisierungsdienst überwacht, 
gesteuert und eingerichtet werden. Sie 
können den Dienst entweder über unsere 
Android-, iOS- oder Harmony OS-Mobilan-
wendung oder über einen beliebigen In-
ternetbrowser unter https://control.shelly.
cloud/ nutzen.
Wenn Sie sich dafür entscheiden, das Gerät 
mit der Anwendung und dem Shelly Cloud-
Dienst zu verwenden, finden Sie Anweisun-
gen zur Verbindung des Geräts mit der Cloud 
und zu seiner Steuerung über die Shelly-App 
im Anwendungshandbuch: 
https://shelly.link/app-guide.
Die Shelly App und der Shelly Cloud Service 
sind keine Voraussetzung für die ordnungs-
gemäße Funktion des Geräts. Dieses Gerät 
kann eigenständig oder mit verschiedenen 
anderen Hausautomatisierungsplattformen 
verwendet werden.

Störungsbeseitigung
Sollten Sie Probleme mit der Installation 
oder dem Betrieb des Geräts haben, sehen 
Sie auf der entsprechenden Wissensdaten-
bank-Seite nach:
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_
Gen3

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Shelly Europe Ltd., dass die 
Funkanlage Typ Shelly Dimmer 0/1-10V PM 
Gen3 der Richtlinie 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU entspricht. Den vollständi-
gen Text der EU-Konformitätserklärung find-
en Sie unter folgender Internetadresse:
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_
Gen3_DoC
Hersteller: Shelly Europe Ltd.
Addresse: 103 Cherni vrah Blvd., 1407 Sofia, 
Bulgarien
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Offizielle Website: https://www.shelly.com
Änderungen der Kontaktdaten werden vom 
Hersteller auf dessen offiziellen Website 
veröffentlicht.
Alle Rechte an der Marke Shelly® und 
anderen geistigen Eigentumsrechten im 
Zusammenhang mit diesem Gerät gehören 
Shelly Europe Ltd. 
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Legend
Device terminals
•	 +: 0-10 VDC positive terminal
•	 -: 0-10 VDC negative terminal
•	 O: Relay output
•	 S1: Switch/button input terminals for light 

control
•	 S2: Switch/button input terminals for light 

control
•	 L: Live (110-240 V) terminal
•	 N: Neutral terminal
•	 Dim+ / Dim-: Positive/negative terminal of 

the LED driver
•	 V+ / V-: Positive/negative output of the 

LED driver
Wires
•	 N: Neutral wire
•	 L: Live (110-240 V) wire

DE

Legende
Geräteanschlüsse
•	 +: 0-10 VDC positive Klemme
•	 -: 0-10 VDC negative Klemme
•	 O: Relaisausgang
•	 S1: Schalter-/Taster-Eingangsklemmen 

zur Lichtsteuerung
•	 S2: Schalter-/Taster-Eingangsklemmen 

zur Lichtsteuerung
•	 L: Klemme für Phase (110-240 V)
•	 N: Klemme für Neutralleiter
•	 Dim+ / Dim-: Positiver/negativer An-

schluss des LED-Treibers
•	 V+ / V-: Positiver/negativer Ausgang des 

LED-Treibers
Kabel
•	 N: Neutralleiterkabel
•	 L: Stromführendes Kabel/Phase (110-

240 V)

L

+-

Dim- Dim+

V- V+

L
N

S2 S1O L N

N

110-240 V~
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 EN  Wiring diagram
 DE  Anschlussplan Návod k použití a bezpečnostní

pokyny
Shelly Dimmer 0/1-10V PM
Gen3
Chytrý stmívací modul 0/1-10V
Bezpečnostní informace
Pro bezpečné a správné použití si přečtěte
tuto příručku a všechny další dokumenty
dodané s tímto výrobkem. Uschovejte je pro
pozdější použití. Nedodržení instalačních
postupů může vést k poruše, ohrožení
zdraví a života, porušení zákona a/nebo
k odmítnutí zákonných a obchodních záruk,
pokud existují. Společnost Shelly Europe
Ltd. neodpovídá za žádnou ztrátu ani škodu
vzniklou nesprávnou instalací nebo nevhod-
ným provozem tohoto zařízení v důsledku
nedodržení uživatelských a bezpečnostních
pokynů v této příručce.
⚠Tento symbol označuje bezpečnostní
informaci.ⓘTento symbol označuje důležitou
poznámku.
⚠VAROVÁNÍ! Nebezpečí úrazu elektrickým
proudem. Instalaci Zařízení do elektrické sítě
musí pečlivě provést kvalifikovaný elektrikář.
⚠UPOZORNĚNÍ! Před instalací Zařízení
vypněte jističe. Vhodným zkušebním přístro-
jem se ujistěte, že na vodičích, které chcete
připojit, není napětí. Teprve když máte jistotu,
že napětí není přítomno, pokračujte
v instalaci.
⚠VAROVÁNÍ! Před jakoukoli změnou zapo-
jení se ujistěte, že na svorkách Zařízení není
napětí.
⚠UPOZORNĚNÍ! Zařízení připojujte pouze
způsobem popsaným v této příručce. Jakýkoli
jiný způsob může způsobit poškození a/nebo
zranění.
⚠UPOZORNĚNÍ! Zařízení připojujte pouze
k elektrické síti a spotřebičům, které vyhovují
všem platným předpisům. Zkrat v elektrické
síti nebo v kterémkoli spotřebiči připojeném
k Zařízení může způsobit požár, škodu na
majetku a úraz elektrickým proudem.
⚠UPOZORNĚNÍ! Zařízení musí být jištěno
jističem podle EN60898-1 s vypínací charakte-
ristikou B nebo C, jmenovitým proudem nej-
výše 16 A, zkratovou vypínací schopností
nejméně 6 kA a třídou omezení energie 3.
⚠UPOZORNĚNÍ! Nepoužívejte Zařízení,
pokud vykazuje jakékoli známky poškození
nebo poruchy.
⚠UPOZORNĚNÍ! Zařízení smí být připojeno
pouze k elektrickým obvodům a spotřebičům,
které vyhovují příslušným normám
a bezpečnostním normám, a pouze takové
smí ovládat.
⚠UPOZORNĚNÍ! Zařízení je určeno pouze do
vnitřních prostor.
⚠UPOZORNĚNÍ! Chraňte Zařízení před
nečistotami a vlhkostí.

Popis výrobku
Shelly Dimmer 0/1-10V PM Gen3, dále
Zařízení, je chytrý stmívací modul, který
umožňuje dálkově ovládat stmívací drivery
z mobilního telefonu, tabletu, počítače nebo
systému domácí automatizace. Může praco-
vat samostatně v místní síti Wi-Fi, případně
přes cloudové služby domácí automatizace.
Zařízení podporuje drivery typu 0-10V
i 1-10V.
Zařízení má vestavěné webové rozhraní pro
sledování, ovládání a úpravu nastavení.
Webové rozhraní je dostupné na adrese
http://192.168.33.1 při přímém připojení
k přístupovému bodu Zařízení nebo na jeho
IP adrese, když jste vy i Zařízení ve stejné
síti.
Zařízení může přistupovat k dalším chytrým
zařízením nebo automatizačním systémům
a spolupracovat s nimi, pokud jsou ve stejné
síťové infrastruktuře. Společnost Shelly
Europe Ltd. poskytuje pro zařízení rozhraní
API pro integraci a cloudové ovládání. Více
informací najdete na
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.ⓘZařízení se dodává s firmwarem nainstalo-
vaným z výroby. Aby bylo Zařízení aktuální
a zabezpečené, poskytuje společnost Shelly
Europe Ltd. nejnovější aktualizace firmwaru
zdarma. Aktualizace jsou dostupné přes
vestavěné webové rozhraní nebo přes mobilní
aplikaci Shelly Smart Control. Instalace aktua-
lizací firmwaru je odpovědností uživatele.
Společnost Shelly Europe Ltd. neodpovídá za
nesoulad Zařízení způsobený tím, že uživatel
včas nenainstaloval dostupné aktualizace.

Pokyny k instalaciⓘPro připojení Zařízení doporučujeme použít
plné jednožilové vodiče nebo lankové vodiče
s dutinkami. Vodiče by měly mít izolaci se
zvýšenou tepelnou odolností, nejméně PVC
T105 °C, tedy 221 °F.ⓘPři připojování vodičů ke svorkám Zařízení
zohledněte uvedený průřez vodiče a délku
odizolování. Do jedné svorky nepřipojujte více
vodičů.ⓘZ bezpečnostních důvodů doporučujeme
po úspěšném připojení Zařízení k místní síti
Wi-Fi přístupový bod Zařízení vypnout nebo jej
chránit heslem.ⓘTovární nastavení Zařízení obnovíte stisk-
nutím a podržením ovládacího tlačítka na
10 sekund.ⓘPřístupový bod a připojení Bluetooth
zapnete stisknutím a podržením ovládacího
tlačítka na 5 sekund.
Připojte kladný výstup Zařízení + ke klad-
nému vstupu driveru LED Dim+ a záporný
výstup Zařízení - k zápornému vstupu dri-
veru LED Dim-, jak ukazuje obr. 1.
Připojte fázový vodič ke svorce L Zařízení
a neutrální vodič ke svorce N Zařízení a ke
svorce N driveru LED.
Připojte reléový výstup O Zařízení ke svorce
L driveru LED.
Připojte vypínače nebo tlačítka ke svorkám
S1 a S2 Zařízení a k fázovému vodiči.
Zařízení umí pracovat v režimu jednoho
nebo dvou tlačítek anebo v režimu jednoho
vypínače.
V režimu jednoho vstupu zůstává S2 vždy
odpojená.
Připojte driver LED k LED svítidlům podle
pokynů k instalaci od výrobce driveru LED.

Technické údaje
• Rozměry (VxŠxH): 38,5x43,5x17 mm /

1,52x1,71x0,67 in
• Hmotnost: 28,5 g / 0,99 oz

• Max. utahovací moment šroubových
svorek: 0,4 Nm / 3,5 lbin

• Průřez vodiče: 0,2 až 2,5 mm² / 24 až
14 AWG, plný, lankový a s dutinkou

• Délka odizolování vodiče: 5 až 6 mm /
0,20 až 0,24 in

• Montáž: nástěnná krabice, za stěnu nebo
do stropní konstrukce

• Materiál krytu: plast
• Provozní teplota okolí: -20 °C až 40 °C /

-5 °F až 105 °F
• Vlhkost: 30 % až 70 % RH
• Max. nadmořská výška: 2000 m / 6562 ft
• Napájení: 110-240 V~ 50/60 Hz
• Příkon: < 1,5 W
• Vnější jištění: 16 A, vypínací charakteris-

tika B nebo C, zkratová vypínací schop-
nost 6 kA, třída omezení energie 3

• Max. spínané napětí: 240 V~
• Max. spínaný proud: 13 A
• Max. řídicí proud: 35 mA
• Voltmetr (AC): 110 až 240 V
• Ampérmetr (AC): 50 mA až 16 A
• Přesnost měřidel: ±10 %
• Měření výkonu a energie:

- činný a zdánlivý výkon
- činná a zdánlivá energie
- účiník

• Ukládání naměřených dat: ne
• Vnitřní teplotní čidlo: ano
Wi-Fi
• Protokol: 802.11 b/g/n
• Pásmo RF: 2401-2495 MHz
• Max. výkon RF: < 20 dBm
• Dosah: až 30 m / 100 ft uvnitř a až 50 m /

160 ft venku, podle místních podmínek
Bluetooth
• Protokol: 4.2
• Pásmo RF: 2400-2483,5 MHz
• Max. výkon RF: < 4 dBm
• Dosah: až 30 m / 100 ft venku, až 10 m /

33 ft uvnitř, podle místních podmínek
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Taktovací frekvence: 40 MHz
• Flash: 8 MB
• Časové plány: 20
• Webhooky, tedy akce URL: 20, po

5 adresách URL na hook
• Skriptování: ano
• MQTT: ano
• Pokročilé časové plány: ano
• KVS, úložiště klíč-hodnota: ano

Připojení ke službě Shelly Cloud
Zařízení lze sledovat, ovládat a nastavovat
přes naši službu domácí automatizace
Shelly Cloud. Službu můžete používat přes
naši mobilní aplikaci pro Android, iOS nebo
Harmony OS anebo přes libovolný interne-
tový prohlížeč na adrese
https://control.shelly.cloud/.
Pokud se rozhodnete používat Zařízení
s aplikací a službou Shelly Cloud, pokyny, jak
Zařízení připojit ke Cloudu a ovládat je
z aplikace Shelly, najdete v příručce
k aplikaci: https://shelly.link/app-guide.
Mobilní aplikace Shelly ani služba Shelly
Cloud nejsou podmínkou správné funkce
Zařízení. Zařízení lze používat samostatně
nebo s řadou dalších platforem domácí
automatizace.

Řešení problémů
Pokud narazíte na problémy s instalací nebo
provozem Zařízení, podívejte se na jeho
stránku ve znalostní bázi:
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_Gen3

Prohlášení o shodě
Společnost Shelly Europe Ltd. tímto prohlašuje, že
rádiové zařízení typu Shelly Dimmer 0/1-10V PM
Gen3 je v souladu se směrnicemi 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU a 2011/65/EU. Úplné
znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této
internetové adrese:
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_Gen3_DoC
Výrobce: Shelly Europe Ltd.
Adresa: 103 Cherni vrah Blvd., 1407 Sofia,
Bulharsko
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Oficiální web: https://www.shelly.com
Změny kontaktních údajů zveřejňuje Výrobce
na oficiálním webu.
Všechna práva k ochranné známce Shelly®
a ostatní práva duševního vlastnictví spo-
jená s tímto Zařízením náleží společnosti
Shelly Europe Ltd.
Český překlad zajistila společnost EST
Praha. Závazné je anglické znění výrobce.

Legenda
Svorky Zařízení
• +: kladná svorka 0-10 VDC
• -: záporná svorka 0-10 VDC
• O: reléový výstup
• S1: vstupní svorka vypínače nebo tlačítka

pro ovládání světla
• S2: vstupní svorka vypínače nebo tlačítka

pro ovládání světla
• L: svorka fázového vodiče (110-240 V)
• N: svorka neutrálního vodiče
• Dim+ / Dim-: kladná a záporná svorka dri-

veru LED
• V+ / V-: kladný a záporný výstup driveru

LED
Vodiče
• N: neutrální vodič
• L: fázový vodič (110-240 V)

CZ

CZ

CZ Schéma zapojení

EST Elektro-System-Technik, s.r.o.
Oficiální dodavatel Shelly v ČR a SR

www.est-praha.cz
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Manual do utilizador e de 
segurança
Shelly Dimmer 0/1-10V PM 
Gen3
Regulador de luminosidade 
inteligente 0/1-10V

Informações de segurança
Para uma utilização segura e correcta, leia 
este manual e quaisquer outros documentos 
que acompanhem este produto. Guarde-os 
para referência futura. O não cumprimento 
dos procedimentos de instalação pode levar a 
mau funcionamento, perigo para a saúde e a 
vida, violação da lei e/ou recusa de garantias 
legais e comerciais (se existirem). A Shelly 
Europe Ltd. não se responsabiliza por quais-
quer perdas ou danos em caso de instalação 
incorrecta ou funcionamento inadequado 
deste dispositivo devido ao não cumprimento 
das instruções de utilização e segurança con-
tidas neste guia.
⚠Este sinal indica informações de segu-
rança
ⓘEste sinal indica uma nota importante.
⚠ATENÇÃO! Risco de choque elétrico. A 
instalação do Dispositivo na rede eléctrica 
deve ser efectuada cuidadosamente por um 
eletricista qualificado.
⚠CUIDADO! Antes de instalar o Dispositivo, 
desligue os disjuntores. Utilize um Dispositivo 
de teste adequado para se certificar de que 
não existe tensão nos cabos que pretende 
ligar. Quando tiver a certeza de que não há 
tensão, prossiga com a instalação.
⚠ATENÇÃO! Antes de efetuar quaisquer 
alterações às ligações, certifique-se de que 
não existe qualquer tensão presente nos ter-
minais do Dispositivo.
⚠CUIDADO! Ligar o Dispositivo apenas da 
forma indicada nestas instruções. Qualquer 
outro método pode causar danos e/ou feri-
mentos.
⚠CUIDADO! Ligue o Dispositivo apenas a 
uma rede eléctrica e a aparelhos que este-
jam em conformidade com todos os regula-
mentos aplicáveis. Um curto-circuito na rede 
eléctrica ou em qualquer aparelho ligado ao 
Dispositivo pode provocar incêndios, danos 
materiais e choques eléctricos.
⚠CUIDADO! O Dispositivo deve ser prote-
gido por um interrutor de proteção de cabos 
em conformidade com a norma EN60898-1 
(caraterística de disparo B ou C, máx. 16 A de 
corrente nominal, mín. 6 kA de capacidade de 
interrupção, classe de limitação de energia 3).
⚠CUIDADO! Não utilizar o Dispositivo se 
este apresentar qualquer sinal de dano ou 
defeito.
⚠CUIDADO! O aparelho só pode ser ligado 
e comandar circuitos eléctricos e aparelhos 
que estejam em conformidade com as nor-
mas e regras de segurança aplicáveis.
⚠CUIDADO! O aparelho destina-se apenas a 
ser utilizado em interiores.
⚠CUIDADO! Manter o Dispositivo afastado 
de sujidade e humidade.

Descrição do produto
Shelly Dimmer 0/1-10V PM Gen3 (o Dispo-
sitivo) é um controlador de escurecimento 
inteligente que permite o controlo remoto de 
controladores de escurecimento a partir de 
um telemóvel, tablet, PC ou sistema de auto-
mação doméstica. Pode funcionar de forma 
autónoma numa rede Wi-Fi local ou também 
pode ser operado através de serviços de auto-
mação residencial na nuvem. O dispositivo su-
porta os tipos de controladores 0-10V e 1-10V.
O Dispositivo tem uma interface Web incor-
porada utilizada para monitorizar, controlar 
e ajustar o Dispositivo. A interface Web está 
acessível em http://192.168.33.1 quando 
ligado diretamente ao ponto de acesso do 
Dispositivo ou no seu endereço IP quando 
o utilizador e o Dispositivo estão ligados à 
mesma rede.
O Dispositivo pode aceder e interagir com ou-
tros dispositivos inteligentes ou sistemas de 
automação se estiverem na mesma infraes-
trutura de rede. A Shelly Europe Ltd. fornece 
APIs para os dispositivos, a sua integração e 
o controlo na nuvem. Para mais informações, 
visite https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘO Dispositivo vem com firmware instalado 
de fábrica. Para o manter atualizado e seguro, 
a Shelly Europe Ltd. fornece gratuitamente 
as últimas actualizações de firmware. Pode 
aceder às actualizações através da inter-
face web incorporada ou da aplicação móvel 
Shelly Smart Control, onde pode encontrar 
detalhes sobre a versão mais recente do 
firmware. A escolha de instalar ou não as 
actualizações de firmware é da exclusiva re-
sponsabilidade do utilizador. A Shelly Europe 
Ltd. não será responsável por qualquer falta 
de conformidade do Dispositivo causada 
pela falha do utilizador em instalar as actual-
izações disponíveis de forma atempada.

Instruções de instalação
ⓘPara ligar o Dispositivo, recomendamos a 
utilização de fios sólidos de núcleo único ou 
fios entrançados com virolas. Os fios devem 
ter um isolamento com maior resistência ao 
calor, não inferior a PVC T105°C (221°F).
ⓘAo ligar os fios aos terminais do Disposi-
tivo, tenha em consideração a secção trans-
versal do condutor especificada e o compri-
mento da tira. Não ligue vários fios a um único 
terminal.
ⓘPor motivos de segurança, depois de ligar 
com êxito o Dispositivo à rede Wi-Fi local, 
recomendamos que desactive ou proteja 
com palavra-passe o AP (Ponto de acesso) 
do Dispositivo.
ⓘPara efetuar uma reposição de fábrica do 
Dispositivo, prima sem soltar o botão Contro-
lo durante 10 segundos.
ⓘPara ativar o ponto de acesso e a ligação 
Bluetooth do Dispositivo, prima sem soltar o 
botão Controlo durante 5 segundos.
Ligue a saída positiva (+) do dispositivo à en-
trada positiva do controlador de LEDs (Dim +) 
e a saída negativa (-) do dispositivo à entrada 
negativa do controlador de LEDs (Dim -), como 
se mostra na Fig. 1.
Ligue o cabo de Fase ao terminal L do Disposi-
tivo e o cabo Neutro ao terminal N eo terminal 
N do controlador LED.
Ligue a saída O do relé do Dispositivo ào termi-

FR

Notice d’utilisation et 
consignes de sécurité
Shelly Dimmer 0/1-10V PM 
Gen3
Contrôleur de gradation intelligent 
0/1-10 V

Informations de sécurité
Pour une utilisation sûre et appropriée, lisez 
cette notice et tout autre document accompa-
gnant ce produit. Conservez-les pour pouvoir 
vous y référer ultérieurement. Le non-respect 
des procédures d’installation peut entraîner 
un dysfonctionnement, danger pour votre 
santé et vie, une violation de la loi et/ou le 
refus des garanties légales et commerciales 
(le cas échéant). Shelly Europe Ltd. n’est pas 
responsable de toute perte ou de tout dom-
mage en cas d’installation incorrecte ou de 
fonctionnement incorrect de ce dispositif 
en raison du non-respect des instructions 
d’utilisation et de sécurité contenues dans 
ce guide.
⚠Ce symbole indique une information de 
sécurité.
ⓘCe symbole indique une note importante.
⚠AVERTISSEMENT ! Risque d’électrocu-
tion. L’installation du Dispositif sur le réseau 
électrique doit être effectuée avec soin par un 
électricien qualifié.
⚠ATTENTION ! Avant d’installer le Dispositif, 
mettez les disjoncteurs hors tension. Utili-
sez un appareil de test approprié pour vous 
assurer qu’il n’y ait pas de tension sur les fils 
que vous voulez brancher. Lorsque vous êtes 
sûrs qu’il n’y a pas de tension, procédez à 
l’installation.
⚠AVERTISSEMENT ! Avant de modifier les 
branchements, assurez-vous qu’il n’y ait pas 
de tension aux bornes du Dispositif.
⚠ATTENTION ! Branchez le Dispositif 
uniquement de la manière indiquée dans cette 
notice. Toute autre méthode pourrait entraîner 
des dommages et/ou des blessures.
⚠ATTENTION ! Ne raccordez le Dispositif 
qu’à un réseau électrique et à des appareils 
conformes à toutes les réglementations en 
vigueur. Un court-circuit dans le réseau élec-
trique ou tout appareil connecté au Dispositif 
peut engendrer un incendie, choc électrique et 
des dommages matériels.
⚠ATTENTION ! Le Dispositif doit être 
sécurisé par un interrupteur de protection 
de câbles conforme à la norme EN60898-1 
(caractéristique de déclenchement B ou C, 16 
A de courant nominal max., 6 kA de pouvoir 
de coupure min., classe de limitation d’éner-
gie 3).
⚠ATTENTION ! N’utilisez pas le Dispositif 
s’il présente des signes de détérioration ou 
de défaut.
⚠ATTENTION ! Le Dispositif ne peut être 
raccordé et contrôler que des circuits élec-
triques et des appareils conformes aux 
normes et aux règles de sécurité en vigueur.
⚠ATTENTION ! Le Dispositif est conçu 
uniquement pour une utilisation à l’intérieur.
⚠ATTENTION ! Gardez le Dispositif à l’abri 
de la saleté et de l’humidité.

Présentation du produit
Shelly Dimmer 0/1-10V PM Gen3 (le Disposi-
tif) est un contrôleur de gradation intelligent 
qui permet de commander à distance des 
pilotes de gradation depuis votre téléphone 
portable, tablette, PC ou système domotique. 
Il peut fonctionner de manière autonome au 
sein d’un réseau Wi-Fi local ou être exploité par 
le biais de services domotiques en nuage. Le 
dispositif prend en charge les pilotes de type 
0-10 V et 1-10 V.
Le Dispositif est doté d’une interface web 
intégrée qui permet de le surveiller, contrôler 
et régler. L’interface est accessible à l’adresse 
suivante http://192.168.33.1 lorsqu’elle est 
connectée directement au point d’accès de 
l’appareil ou à son adresse IP lorsque vous 
et l’appareil êtes connectés au même réseau.
Le Dispositif peut accéder à d’autres disposi-
tifs connectés ou systèmes d’automatisation 
et interagir avec eux s’ils se trouvent dans la 
même infrastructure réseau. Shelly Europe 
Ltd. fournit des API pour les dispositifs, leur 
intégration et le contrôle dans le Cloud. Pour 
plus d’informations, rendez-vous à l’adresse 
suivante https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘLe Dispositif est livré avec un micrologiciel 
installé en usine. Pour le maintenir à jour et 
le sécuriser, Shelly Europe Ltd. fournit gratu-
itement les dernières mises à jour de celui-ci. 
Vous pouvez accéder aux mises à jour via 
l’interface web intégrée ou l’application mo-
bile Shelly Smart Control, où vous trouverez 
des détails sur la dernière version du micro-
logiciel. Le choix d’installer ou non les mis-
es à jour du micrologiciel relève de la seule 
responsabilité de l’utilisateur. Shelly Europe 
Ltd. n’est pas responsable de tout défaut de 
conformité du Dispositif causé par le fait que 
l’utilisateur n’a pas installé les mises à jour 
disponibles en temps voulu.

Instructions d’installation
ⓘPour brancher le Dispositif, nous recom-
mandons d’utiliser des fils unipolaires solides 
ou des fils torsadés avec des embouts. Les 
fils doivent avoir une isolation avec une meil-
leure résistance à la chaleur, pas moins que le 
PVC T105 °C (221 °F).
ⓘLors du branchement des fils aux bornes 
du Dispositif, tenez compte de la section 
du conducteur et de la longueur dénudée 
spécifiées. Ne pas brancher plusieurs fils à 
une seule borne.
ⓘPour des raisons de sécurité, après avoir 
connecté le Dispositif au réseau Wi-Fi local, 
nous vous recommandons de désactiver ou 
de protéger par mot de passe le point d’accès 
(AP) du Dispositif.
ⓘPour effectuer une réinitialisation aux 
paramètres d’usine du Dispositif, appuyez 
sur le bouton de commande et maintenez-le 
appuyé pendant 10 secondes.
ⓘPour activer le point d’accès (AP) et la con-
nexion Bluetooth du Dispositif, appuyez sur le 
bouton de commande et maintenez-le appuyé 
pendant 5 secondes.
Branchez la sortie positive (+) du Dispositif 
à l’entrée positive du pilote de la LED (Dim +) 
et la sortie négative (-) du Dispositif à l’entrée 
négative du pilote de la LED (Dim -), comme 

nal L do controlador LED.
Ligue os interruptores ou botões aos terminais 
S1 e S2 do Dispositivo e ao cabo de Fase.
O Dispositivo pode funcionar nos modos de 
botão simples ou duplo ou num modo de in-
terrutor simples.
No modo de entrada única, S2 está sempre 
desligado.
Ligue o controlador LED às luzes LED, de acor-
do com as instruções de instalação forneci-
das pelo fabricante do controlador LED.

Especificações
•	 Tamanho (AxLxP): 38,5x43,5x17mm / 

1.52x1.71x0.67in
•	 Peso: 28.5 g / 0.99 oz
•	 Tensão máxima de aperto nos terminais: 

0.4 Nm / 3.5 lbin
•	 Secção transversal do condutor: 0.2 a 2.5 

mm² / 24 a 14 AWG (ferrolhos maciços, 
entrançados e bootlace)

•	 Comprimento do condutor descarnado: 5 
a 6 mm / 0.20 a 0.24 in

•	 Montagem: Consola de parede/con-
strução atrás da parede/teto

•	 Material da casca: Plástico
•	 Temperatura de funcionamento: -20°C a 

40°C / -5°F a 105°F
•	 Umidade: 30% a 70% RH
•	 Altitude máxima: 2000 m / 6562 ft
•	 Fonte de alimentação: 110-240 V~ 50/60 

Hz
•	 Consumo de energia: < 1.5 W
•	 Proteção externa: 16 A, caraterística de 

disparo B ou C, capacidade de interrupção 
de 6 kA, classe de limitação de energia 3

•	 Tensão máxima de comutação: 240 V~
•	 Corrente máxima de comutação: 13 A
•	 Corrente máxima de controlo: 35 mA
•	 Voltímetro (AC) 110 - 240 V
•	 Amperímetro (AC): 50 mA - 16 A
•	 Precisão dos metros: ±10%
•	 Contadores de eletricidade e energia: 

 - Potência ativa e aparente
 - Energia ativa e aparente
 - Fator de potência

•	 Armazenamento de dados de medição: 
Não

•	 Sensor de temperatura interna: Sim
Wi-Fi
•	 Protocolo: 802.11 b/g/n
•	 RF band: 2401-2495 MHz
•	 Máx. Potência de RF: < 20 dBm
•	 Alcance: Até 30 m / 98 ft no exterior e até 

50 m / 164 ft no interior (dependendo das 
condições locais)

Bluetooth
•	 Protocolo: 4.2
•	 RF band: 2400-2483.5 MHz
•	 Máx. Potência de RF: < 4 dBm
•	 Alcance: Até 30 m / 100 ft no exterior, até 

10 m / 33 ft no interior (dependendo da 
construção local)

•	 CPU: ESP-Shelly-C38F
•	 Frequência do relógio: 40 Mhz
•	 Flash: 8MB
•	 Horários 20
•	 Webhooks (acções URL): 20 com 5 URLs 

por cada hook
•	 Scripting: Não
•	 MQTT: Não
•	 Horários avançados: Não
•	 Banco de dados de chave-valor: Não

Shelly Cloud Inclusão
O Dispositivo pode ser monitorizado, contro-
lado e configurado através do nosso serviço 
de automação residencial Shelly Cloud. Pode 
utilizar o serviço através da nossa aplicação 
móvel Android, iOS ou Harmony OS ou através 
de qualquer navegador de Internet em 
https://control.shelly.cloud/ .
Se optar por utilizar o Dispositivo com a apli-
cação e o serviço Shelly Cloud, pode encontrar 
instruções sobre como ligar o Dispositivo à 
Cloud e controlá-lo a partir da aplicação Shelly 
no guia da aplicação: 
https://shelly.link/app-guide.
O aplicativo móvel Shelly e o serviço Shelly 
Cloud não são condições para que o Disposi-
tivo funcione corretamente. Este Dispositivo 
pode ser usado de forma autónoma ou com 
várias outras plataformas de domótica.

Resolução de problemas
Se tiver problemas com a instalação ou o 
funcionamento do Dispositivo, consulte a sua 
página da base de dados de conhecimento:
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_
Gen3

Declaração de Conformidade
Pelo presente, a Shelly Europe Ltd. declara que 
o tipo de equipamento de rádio Shelly Dimmer 
0/1-10V PM Gen3 está em conformidade com 
a Diretiva 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/
UE. O texto completo da declaração de con-
formidade da UE está disponível no seguinte 
endereço da Internet:
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_
Gen3_DoC
Fabricante: Shelly Europe Ltd.
Endereço: 103 Cherni vrah Blvd., 1407 Sofia, 
Bulgária
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Site oficial: https://www.shelly.com
As alterações nas informações de contacto 
são publicadas pelo fabricante no sítio Web 
oficial.
Todos os direitos sobre a marca registada 
Shelly® e outros direitos intelectuais asso-
ciados a este Dispositivo pertencem à Shelly 
Europe Ltd. 

illustré sur l’image 1.
Branchez le fil Phase à la borne L du Dispositif 
et le fil Neutre à la borne N et à la borne N du 
pilote de la LED.
Branchez la sortie O du Dispositif à la borne L 
du pilote de la LED.
Branchez les interrupteurs ou les boutons aux 
bornes S1 et S2 du Dispositif et au fil Phase.
Le Dispositif peut fonctionner en mode simple 
ou double bouton ou en mode simple inter-
rupteur.
En mode d’entrée unique, S2 est toujours au-
tonome.
Branchez le pilote de la LED aux lampes LED 
conformément aux instructions d’installation 
fournies par le fabricant du pilote de la LED.

Caractéristiques techniques
•	 Dimensions (LxPxH) : 38,5x43,5x17mm / 

1.52x1.71x0.67in
•	 Poids : 28.5 g / 0.99 oz
•	 Serrage max. du domino électrique : 0.4 

Nm / 3.5 lbin
•	 Diamètre de câble : 0.2 à 2.5 mm² / 24 à 

14 AWG (embouts pleins, torsadés et à 
lacets)

•	 Longueur dénudée du câble : 5 à 6 mm / 
0.20 à 0.24 in

•	 Montage : Boîte d’encastrement/derrière 
le mur/dans le plafond

•	 Matériau du boîtier : Plastique
•	 Température de fonctionnement : -20 °C à 

40 °C / -5 °F à 105 °F
•	 Humidité : 30% à 70%
•	 Altitude max. : 2000 m / 6562 ft
•	 Alimentation électrique : 110-240 V~ 

50/60 Hz
•	 Consommation électrique : < 1.5 W
•	 Protection extérieure 16 A, caractéris-

tique de déclenchement B ou C, pouvoir 
de coupure de 6 kA, classe de limitation 
d’énergie 3

•	 Tension de commutation max. : 240 V~
•	 Courant de commutation max. : 13 A
•	 Courant de contrôle max. : 35 mA
•	 Voltmètre (AC) : 110 - 240 V, ±10 %
•	 Ampèremètre (AC) : 50 mA - 16 A
•	 Précision des outils de mesure: ±10%
•	 Compteurs de puissance et électriques : 

 - Puissance active et apparente
 - Électricité active et apparente
 - Facteur de puissance

•	 Stockage des données de mesure : Non
•	 Capteur de température interne : Oui
Wi-Fi
•	 Protocole: 802.11 b/g/n
•	 RF band: 2401-2495 MHz
•	 Puissance RF max. : < 20 dBm
•	 Portée : Jusqu’à 30 m / 98 ft à l’extérieur 

et jusqu’à 50 m / 164 ft à l’intérieur (en 
fonction des collectivités locales)

Bluetooth
•	 Protocole: 4.2
•	 RF band: 2400-2483.5 MHz
•	 Puissance RF max. : < 4 dBm
•	 Portée : Jusqu’à 30 m / 100 ft à l’ex-

térieur, jusqu’à 10 m / 33 ft à l’intérieur (en 
fonction des collectivités locales)

•	 CPU : ESP-Shelly-C38F
•	 Fréquence d’horloge : 40 Mhz
•	 Flash : 8MB
•	 Programmations : 20
•	 Webhooks (actions URL) : 20 avec 5 URL 

par hook
•	 Scripts: Oui
•	 MQTT: Oui
•	 Programmations avancées : Oui
•	 Bases de données clé-valeur: Oui

Intégration de Shelly Cloud
Le Dispositif peut être surveillé, contrôlé et 
configuré par le biais de notre service domo-
tique Shelly Cloud. Vous pouvez utiliser ce 
service depuis notre application Android, iOS 
ou Harmony OS ou bien depuis n’importe quel 
navigateur Internet à l’adresse 
https://control.shelly.cloud/.
Si vous choisissez d’utiliser le Dispositif avec 
l’application et le service Shelly Cloud, vous 
trouverez des instructions sur la manière 
de connecter le dispositif au Cloud et de le 
contrôler à partir de l’application Shelly dans 
le guide de l’application à l’adresse suivante 
https://shelly.link/app-guide.
L’application Shelly et le service Shelly Cloud 
ne sont pas indispensables au bon fonction-
nement du Dispositif. Ce Dispositif peut être 
utilisé de manière autonome ou avec d’autres 
plateformes domotiques.

Résolution des problèmes
Si vous rencontrez des problèmes avec l’ins-
tallation ou le fonctionnement de ce Dispositif, 
consultez la Base de connaissances :
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_
Gen3

Déclaration de Conformité
Par la présente, Shelly Europe Ltd. (ancien-
nement Allterco Robotics EOOD) déclare que 
l’équipement radio de type Shelly Dimmer 
0/1-10V PM Gen3 est conforme à la directive 
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. Le 
texte complet de la déclaration de conformi-
té de l’UE est disponible à l’adresse Internet 
suivante:
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_
Gen3_DoC
Fabricant : Shelly Europe Ltd.
Adresse : 103 Boulevard Cherni Vrah, 1407 
Sofia, Bulgarie
Tél. : +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Site Internet : https://www.shelly.com
Les changements des coordonnées sont pu-
bliés par le fabricant sur le site Internet officiel.
Tous les droits de la marque Shelly® et les 
autres droits intellectuels associés à ce Dispo-
sitif appartiennent à Shelly Europe Ltd. 
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Legenda
Terminais do dispositivo
•	 +: Terminal positivo 0-10 VDC
•	 -: Terminal negativo de 0-10 VDC
•	 O: Saída de relé
•	 S1: Terminais de entrada de interrutor/

botão para controlo da luz
•	 S2: Terminais de entrada de interrutor/

botão para controlo da luz
•	 L: Terminal ativo (110-240 VCA)
•	 N: Terminal de Neutro
•	 Dim+ / Dim-: Terminal positivo/negativo 

do controlador de LED
•	 V+ / V-: Saída positiva/negativa do contro-

lador de LED
Cabos  
•	 N: Cabo Neutro
•	 L: Cabo ativo (110-240 V)

FR

Légende
Bornes du dispositif
•	 +: Borne positive 0-10 VDC
•	 -: Borne négative 0-10 VDC
•	 O: Sortie de relais
•	 S1: Bornes d’entrée pour interrupteur/bou-

ton pour le contrôle de l’éclairage
•	 S2: Bornes d’entrée pour interrupteur/bou-

ton pour le contrôle de l’éclairage
•	 L: Borne pour la Phase (110-240 VAC)
•	 N: Borne pour le Neutre
•	 Dim+ / Dim-: Borne positive/négative du 

pilote de la LED
•	 V+ / V-: Sortie positive/négative du pilote 

de LED
Fils
•	 N: Fil Neutre
•	 L: Fil Phase (110-240 V)

 PT  Esquema elétrico
 FR  Schéma de câblage
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DIMMER 0/1-10V PM GEN3

Návod na použitie
a bezpečnostné pokyny
Shelly Dimmer 0/1-10V PM
Gen3
Inteligentný stmievací modul
0/1-10V
Bezpečnostné informácie
Na bezpečné a správne používanie si prečí-
tajte túto príručku a všetky ďalšie doku-
menty dodané s týmto výrobkom. Uscho-
vajte ich na neskoršie použitie. Nedodržanie
inštalačných postupov môže viesť
k poruche, ohrozeniu zdravia a života, poru-
šeniu zákona a/alebo k odmietnutiu zákon-
ných a obchodných záruk, ak existujú. Spo-
ločnosť Shelly Europe Ltd. nezodpovedá za
žiadnu stratu ani škodu vzniknutú nespráv-
nou inštaláciou alebo nevhodnou prevádz-
kou tohto zariadenia v dôsledku nedodrža-
nia používateľských a bezpečnostných
pokynov v tejto príručke.
⚠Tento symbol označuje bezpečnostnú
informáciu.ⓘTento symbol označuje dôležitú
poznámku.
⚠VAROVANIE! Nebezpečenstvo úrazu elek-
trickým prúdom. Inštaláciu Zariadenia do
elektrickej siete musí starostlivo vykonať kva-
lifikovaný elektrikár.
⚠UPOZORNENIE! Pred inštaláciou Zariade-
nia vypnite ističe. Vhodným skúšobným prí-
strojom sa uistite, že na vodičoch, ktoré
chcete pripojiť, nie je napätie. Až keď máte
istotu, že napätie nie je prítomné, pokračujte
v inštalácii.
⚠VAROVANIE! Pred akoukoľvek zmenou
zapojenia sa uistite, že na svorkách Zariade-
nia nie je napätie.
⚠UPOZORNENIE! Zariadenie pripájajte iba
spôsobom opísaným v tejto príručke. Akýkoľ-
vek iný spôsob môže spôsobiť poškodenie
a/alebo zranenie.
⚠UPOZORNENIE! Zariadenie pripájajte iba
k elektrickej sieti a spotrebičom, ktoré vyho-
vujú všetkým platným predpisom. Skrat
v elektrickej sieti alebo v ktoromkoľvek spot-
rebiči pripojenom k Zariadeniu môže spôsobiť
požiar, škodu na majetku a úraz elektrickým
prúdom.
⚠UPOZORNENIE! Zariadenie musí byť istené
ističom podľa EN60898-1 s vypínacou charak-
teristikou B alebo C, menovitým prúdom naj-
viac 16 A, skratovou vypínacou schopnosťou
najmenej 6 kA a triedou obmedzenia energie
3.
⚠UPOZORNENIE! Nepoužívajte Zariadenie,
ak vykazuje akékoľvek známky poškodenia
alebo poruchy.
⚠UPOZORNENIE! Zariadenie smie byť pripo-
jené iba k elektrickým obvodom
a spotrebičom, ktoré vyhovujú príslušným
normám a bezpečnostným normám, a iba
také smie ovládať.
⚠UPOZORNENIE! Zariadenie je určené iba
do vnútorných priestorov.
⚠UPOZORNENIE! Chráňte Zariadenie pred
nečistotami a vlhkosťou.

Opis výrobku
Shelly Dimmer 0/1-10V PM Gen3, ďalej
Zariadenie, je inteligentný stmievací modul,
ktorý umožňuje diaľkovo ovládať stmievacie
drivery z mobilného telefónu, tabletu, počí-
tača alebo systému domácej automatizácie.
Môže pracovať samostatne v miestnej sieti
Wi-Fi, prípadne cez cloudové služby domácej
automatizácie. Zariadenie podporuje drivery
typu 0-10V aj 1-10V.
Zariadenie má vstavané webové rozhranie
na sledovanie, ovládanie a úpravu nastavení.
Webové rozhranie je dostupné na adrese
http://192.168.33.1 pri priamom pripojení
k prístupovému bodu Zariadenia alebo na
jeho IP adrese, keď ste vy aj Zariadenie v tej
istej sieti.
Zariadenie môže pristupovať k ďalším inteli-
gentným zariadeniam alebo automatizač-
ným systémom a spolupracovať s nimi, ak
sú v tej istej sieťovej infraštruktúre. Spoloč-
nosť Shelly Europe Ltd. poskytuje pre zaria-
denia rozhrania API na integráciu a cloudové
ovládanie. Viac informácií nájdete na
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.ⓘZariadenie sa dodáva s firmvérom nainšta-
lovaným z výroby. Aby bolo Zariadenie aktu-
álne a zabezpečené, poskytuje spoločnosť
Shelly Europe Ltd. najnovšie aktualizácie firm-
véru bezplatne. Aktualizácie sú dostupné cez
vstavané webové rozhranie alebo cez mobilnú
aplikáciu Shelly Smart Control. Inštalácia
aktualizácií firmvéru je zodpovednosťou
používateľa. Spoločnosť Shelly Europe Ltd.
nezodpovedá za nesúlad Zariadenia spôso-
bený tým, že používateľ včas nenainštaloval
dostupné aktualizácie.

Pokyny na inštaláciuⓘNa pripojenie Zariadenia odporúčame
použiť plné jednožilové vodiče alebo lankové
vodiče s dutinkami. Vodiče by mali mať izolá-
ciu so zvýšenou tepelnou odolnosťou, najme-
nej PVC T105 °C, teda 221 °F.ⓘPri pripájaní vodičov k svorkám Zariadenia
zohľadnite uvedený prierez vodiča a dĺžku
odizolovania. Do jednej svorky nepripájajte
viac vodičov.ⓘZ bezpečnostných dôvodov odporúčame
po úspešnom pripojení Zariadenia k miestnej
sieti Wi-Fi prístupový bod Zariadenia vypnúť
alebo ho chrániť heslom.ⓘTovárenské nastavenie Zariadenia obno-
víte stlačením a podržaním ovládacieho tla-
čidla na 10 sekúnd.ⓘPrístupový bod a pripojenie Bluetooth
zapnete stlačením a podržaním ovládacieho
tlačidla na 5 sekúnd.
Pripojte kladný výstup Zariadenia + ku klad-
nému vstupu drivera LED Dim+ a záporný
výstup Zariadenia - k zápornému vstupu dri-
vera LED Dim-, ako ukazuje obr. 1.
Pripojte fázový vodič k svorke L Zariadenia
a neutrálny vodič k svorke N Zariadenia
a k svorke N drivera LED.
Pripojte reléový výstup O Zariadenia k svorke
L drivera LED.
Pripojte vypínače alebo tlačidlá k svorkám
S1 a S2 Zariadenia a k fázovému vodiču.
Zariadenie vie pracovať v režime jedného
alebo dvoch tlačidiel, prípadne v režime jed-
ného vypínača.
V režime jedného vstupu zostáva S2 vždy
odpojená.

Pripojte driver LED k LED svietidlám podľa
pokynov na inštaláciu od výrobcu drivera
LED.

Technické údaje
• Rozmery (VxŠxH): 38,5x43,5x17 mm /

1,52x1,71x0,67 in
• Hmotnosť: 28,5 g / 0,99 oz
• Max. uťahovací moment skrutkových

svoriek: 0,4 Nm / 3,5 lbin
• Prierez vodiča: 0,2 až 2,5 mm² / 24 až

14 AWG, plný, lankový a s dutinkou
• Dĺžka odizolovania vodiča: 5 až 6 mm /

0,20 až 0,24 in
• Montáž: nástenná krabica, za stenu alebo

do stropnej konštrukcie
• Materiál krytu: plast
• Prevádzková teplota okolia: -20 °C až

40 °C / -5 °F až 105 °F
• Vlhkosť: 30 % až 70 % RH
• Max. nadmorská výška: 2000 m / 6562 ft
• Napájanie: 110-240 V~ 50/60 Hz
• Príkon: < 1,5 W
• Vonkajšie istenie: 16 A, vypínacia charak-

teristika B alebo C, skratová vypínacia
schopnosť 6 kA, trieda obmedzenia ener-
gie 3

• Max. spínané napätie: 240 V~
• Max. spínaný prúd: 13 A
• Max. riadiaci prúd: 35 mA
• Voltmeter (AC): 110 až 240 V
• Ampérmeter (AC): 50 mA až 16 A
• Presnosť meradiel: ±10 %
• Meranie výkonu a energie:

- činný a zdanlivý výkon
- činná a zdanlivá energia
- účinník

• Ukladanie nameraných dát: nie
• Vnútorný teplotný snímač: áno
Wi-Fi
• Protokol: 802.11 b/g/n
• Pásmo RF: 2401-2495 MHz
• Max. výkon RF: < 20 dBm
• Dosah: až 30 m / 100 ft vnútri a až 50 m /

160 ft vonku, podľa miestnych podmienok
Bluetooth
• Protokol: 4.2
• Pásmo RF: 2400-2483,5 MHz
• Max. výkon RF: < 4 dBm
• Dosah: až 30 m / 100 ft vonku, až 10 m /

33 ft vnútri, podľa miestnych podmienok
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Taktovacia frekvencia: 40 MHz
• Flash: 8 MB
• Časové plány: 20
• Webhooky, teda akcie URL: 20, po

5 adresách URL na hook
• Skriptovanie: áno
• MQTT: áno
• Pokročilé časové plány: áno
• KVS, úložisko kľúč-hodnota: áno

Pripojenie k službe Shelly Cloud
Zariadenie sa dá sledovať, ovládať
a nastavovať cez našu službu domácej auto-
matizácie Shelly Cloud. Službu môžete pou-
žívať cez našu mobilnú aplikáciu pre
Android, iOS alebo Harmony OS, prípadne
cez ľubovoľný internetový prehliadač na
adrese https://control.shelly.cloud/.
Ak sa rozhodnete používať Zariadenie
s aplikáciou a službou Shelly Cloud, pokyny,
ako Zariadenie pripojiť ku Cloudu a ovládať
ho z aplikácie Shelly, nájdete v príručke
k aplikácii: https://shelly.link/app-guide.
Mobilná aplikácia Shelly ani služba Shelly
Cloud nie sú podmienkou správnej funkcie
Zariadenia. Zariadenie sa dá používať
samostatne alebo s viacerými ďalšími plat-
formami domácej automatizácie.

Riešenie problémov
Ak narazíte na problémy s inštaláciou alebo
prevádzkou Zariadenia, pozrite si jeho stránku
v znalostnej báze:
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_Gen3

Vyhlásenie o zhode
Spoločnosť Shelly Europe Ltd. týmto vyhlasuje, že
rádiové zariadenie typu Shelly Dimmer 0/1-10V PM
Gen3 je v súlade so smernicami 2014/53/EÚ,
2014/35/EÚ, 2014/30/EÚ a 2011/65/EÚ. Úplné
znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto
internetovej adrese:
https://shelly.link/dimmer_0/1-10V_PM_Gen3_DoC
Výrobca: Shelly Europe Ltd.
Adresa: 103 Cherni vrah Blvd., 1407 Sofia,
Bulharsko
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Oficiálny web: https://www.shelly.com
Zmeny kontaktných údajov zverejňuje
Výrobca na oficiálnom webe.
Všetky práva k ochrannej známke Shelly®
a ostatné práva duševného vlastníctva spo-
jené s týmto Zariadením patria spoločnosti
Shelly Europe Ltd.
Slovenský preklad zabezpečila spoločnosť
EST Praha. Záväzné je anglické znenie
výrobcu.

Legenda
Svorky Zariadenia
• +: kladná svorka 0-10 VDC
• -: záporná svorka 0-10 VDC
• O: reléový výstup
• S1: vstupná svorka vypínača alebo tla-

čidla na ovládanie svetla
• S2: vstupná svorka vypínača alebo tla-

čidla na ovládanie svetla
• L: svorka fázového vodiča (110-240 V)
• N: svorka neutrálneho vodiča
• Dim+ / Dim-: kladná a záporná svorka dri-

vera LED
• V+ / V-: kladný a záporný výstup drivera

LED
Vodiče
• N: neutrálny vodič
• L: fázový vodič (110-240 V)

SK

SK

SK Schéma zapojenia

EST Elektro-System-Technik, s.r.o.
Oficiálny dodávateľ Shelly v ČR a SR

www.est-praha.cz


